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TU430. TU431
Bloczek linowy

INSTRUKCJA UŻYTKOWANIA



1.Definicje 

WLL ( Working Load Limit ) - Maksymalne obciążenie użytkowe - robocze

MBS ( Minimum Breaking Strength ) - Minimalna wytrzymałość niszcząca

DF ( Design Factor )  - Współczynnik bezpieczeństwa

Poniższa sekcja podkreśla pewne cechy, które są ważne do rozważenia w trakcie debaty żywotność,
• Urządzenie jest przeznaczone do użytku jako części systemu podnoszenia; przedawnienia oraz 
przeprowadzanie kontroli podzespołów. Użytkownicy prac na wysokości ŚOI i osprzętu
• operacje podnoszenia mogą być przyjęte, gdy dokładne wyposażenie Ocena ryzyka musi mieć szeroką 
wiedzę techniczną z narzędzi używanych przed rozpoczęciem pracy.
znaczenie regularnej kontroli nie da się przecenić. Upewnij się, że system kontroli jest w
wykazała, że praca może być wykonywana w sposób bezpieczny i stosowanie innego, na wykrycie usterek, 
ścierania i składowych przed uszkodzeń żadnych problemów bezpieczeństwa związanych np. pre
potencjalnie bezpieczniejszego sprzętu roboczego nie jest to praktycznie możliwe, kontrole użytku, 
tygodniowe inspekcje, gruntowne badania (konsultacje krajowych dla poleca
przerwy) i egzamin po wyjątkowych okolicznościach. Zadbać oznaczenia produktów są czytelne.
• wyraźna hierarchia witryny muszą być ustalone dla wszystkich pracowników, na miejscach pracy
Żywotność
obejmujących operacje podnoszenia, gdy powstają wątpliwości o stanie urządzeń, zapewnienia części lub 
całego systemu
• Wszyscy pracownicy serwisu muszą zrozumieć swoją rolę i rolę co drugi natychmiast wycofane z 
eksploatacji. Odrzuca je z eksploatacji i oddać do użytku,
lub miejsce w kwarantannie i etykiecie w sposób oczywisty, tak że nie może być stosowany przez pomyłkę.
osoba uczestnicząca w operacji podnoszenia, należy pamiętać, uzgodnionych komponentów 
komunikacyjnych mogą być zwrócone do eksploatacji po uzyskaniu pisemnej zgody właściwego
Układ między personelem, tożsamość i położenia osoby odpowiedzialnej. Nie jest możliwe do określenia 
żywotności i punkt starzenie tych produktów.
Element może być wycofany z eksploatacji, jeśli jest uszkodzona podczas transportu lub składowania przed
Osoba i kompetentna osoba, a jej "pierwsze użycie. W ekstremalnych warunkach pracy, żywotność może być 
ograniczone do jednorazowego użytku. W normalnych warunkach
• Wszyscy pracownicy serwisu muszą być świadomi trasy komunikacyjnej w warunkach serwisowych 
podnoszenia, 10 lat od pierwszego użycia żywotność szacowana jest (max 15 lat z produkcji).
Mogą skrócić żywotność produktu: transportu i przechowywania, aresztując
Zespół w tym w procedurze, aby wstrzymać lub zatrzymać windę, nadmierne siły, skażenie chemiczne, 
zanieczyszczenia cieplnej, mechanicznej deformacji / zniekształcenie,
• właściwa osoba musi być w stanie skontaktować się osoba odpowiedzialna i ogólnego zużycia, korozji, 
awarii komponentów, ciężka lub ciągłego stosowania, cięzkie
warunki.
zrozumieć, kiedy i jak szukać dodatkowej porady technicznej;
• Ładunek musi być dobrze przymocowana do co najmniej jednego punktu na kotwicy cały czas ogólne 
Kryteria inspekcyjne Sprawdź produkty sprzętowe deformacji, pęknięć, korozji i znaków związanych z 
ścieranie,
• Każdy punkt kontrolny, a środki z przywiązania do niego, powinny być odpowiednie i oddziaływań lub ich 
części. sprawdzić wszystkie powierzchnie produktów, zarówno wewnątrz i na zewnątrz. Sprawdzić wszystkie 
powierzchnie i
wystarczającą wytrzymałość i stabilność w celu wspierania wszelkich przewidywalnych 
pthaertsprfoudnucctito.nAcllocroremcptloyn pmaorvtsingof. eAnbtsrasmiounst być obecny. funkcjonalny i w 
dobrym stanie. sprawdzić, z anodowanych kolorach powierzchniowych wskazują obszarów dotkniętych
Szukaj w tym w nieprzewidzianych i / lub zdarzenia alarmowego; straty materialne. Odrzucić czy jest utraty 
lub modyfikacji materiału ≥ 10% powierzchni przekroju poprzecznego każdego.
• Urządzenie musi być instalowane i wykorzystywane w taki sposób, aby zapobiec nieplanowanych punktów 
obciążenia
lub niekontrolowany ruch ładunku; sprawdzić fizycznym zniszczeniem np. ostrych krawędzi, zadziorów, 
deformacja, składane i stratami materiału
poprzez ścieranie. Odrzucić czy jest straty lub zmiany ≥ 10% powierzchni przekroju poprzecznego każdego.
• możliwość, oraz wielkość, obciążeniu uderzenia jest zminimalizowane na wszystkich
Korozja
razy, korozja wyrobów aluminiowych może prowadzić do znacznej degradacji. Kwarantanna i wyraźnie 
oznaczyć wszystkie
• Jeśli jest to możliwe, jest punkt kontrolny w pionie nad osią części podejrzewa się korozji, tak, że nie mogą 
być stosowane przez przypadek. Kontakt
Producenci z pełnymi szczegółami. Tylko powrót do służby po pisemnej zgody producenta.
masa ładunku;
• Obciążenie jest przymocowana w taki sposób, że może być bezpiecznie podnoszony, przechowywane i 
konserwacji i smarowania
Regularna konserwacja i smarowanie jest niezbędne do utrzymania prawidłowego funkcjonowania, wyczyścić 
wszystkie elementy
przeniesiono, zanurzając się w ciepłej wodzie (<40 ° C) zawierającym łagodnego detergentu (pHS.5-8.5) i 
zmycie
• Gdzie podnoszenia ładunku obejmuje ludzi, system podnoszący powinien być tylko miękką szczoteczką. 
Płukania w ciepłej wodzie (<40 ° C). Wyczyścić wszystkie powierzchnie za pomocą sprężonego powietrza i 
pozostawić do wyschnięcia
przez powieszenie w dobrze wentylowanym miejscu z dala od źródeł światła UV i wysokiej temperatury lub 
bezpośredniego.
stosowane, jeżeli: Nasmarować nośnych z 5AE30 mineralnego oleju. Lekko posmarować odkryte wątki
a) system zawiera odpowiedni system tworzenia kopii zapasowych dla zapobiegania lub Pin Anchor cienkim 
silikonowym smarem na bazie.
aresztując spadek (i użytkownik jest podłączony do niego) lub dezaktualizacji
Produkt może być uznane za przestarzałe przez jeden lub więcej z następujących:
b) W przypadku gdy nie jest to praktycznie możliwe do wykonania), wszystko możliwe. w końcu działanie 
warunków;
środki w celu zapewnienia, że system podnoszenia nie zawodzi. . w wyniku zmiany przepisów, norm lub 
zatwierdzone praktyki zawodowe;
• słaba kompatybilność z innymi elementami systemu.

2. Podstawowe parametry urządzeń
 

3. Główne zastosowanie urządzeń
 

Urządzenia stosowane mogą być głównie w pracy na wysokości, arborystyce oraz tranporcie ładunków. •
Urządzenia przeznaczone są do podnoszenia oraz opuszczania towarów podlega Dyrektywie Uni •
Europejskiej 89/686/EWG oraz EN12278:2007
Urządzenie jest zgodne z parametrami przedstawionymi w powyższej tabeli. Należy stosować się do •
obciążeń zalecanych przed producenta a w razie wszelkich wątpliwości skontaktować się z nim lub 
dystrybutorem. 
Ten produkt jest przeznaczony do użytku w normalnych warunkach atmosferycznych (-40 °C - +50 °C). •
Praca w środowisku wilgotnym oraz podczas obloczenia możę spowodować zmniejszenie 
wytrzymałości oraz nośności urządzenia. W przypadku pracy w środowiskach agresywnych należy 
skontaktować się z producentem lub dystrybutorem. 
Należy unikać kontaktu urządzeń z substancjami żrącymi oraz odczynnikami chemicznymi. •

Tab. 1

PARAMETRY TU430 TU431

Możliwość stosowania z liną stalową brak brak

Maksymalna średnica liny < 15 < 15
Waga 257 g 470 g
Zgodność z EN12278:2007 EN12278:2007

Zgodność z Dyrektywa maszynowa 
2006/42/EC

Dyrektywa maszynowa 
2006/42/EC

WLL ( Working Load Limit ) 30 kN (15kN +15kN) 30 kN (15kN +15kN)
MBS ( Minimum Breaking Strength 
) 6 kN 6 kN

DF ( Design Factor ) 1:5 1:5
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4. Wymiary urządzeń

Rys.1 Wymiary zblocza TU430 i TU431

5. Budowa urządzenia

  Zblocze wykonane jest w postaci dwóch blach, stałej oraz ruchomej tworzących korpus bloczka. Pomiędzy 
blachami znajduje się ułożyskowana rolka liny ułożyskowana za pomocą łożysk ślizgowychzapewniających 
swobodny obrót rolki nawet pod pełnym obciążeniem dopuszczalnym ( WLL) a także powyżej tego obciążenia.
  Jedna strona zblocza może się swobodnie obracąć umożliwiając instalację liny na bloczku (Rys.2,3)
Korpus oraz rolka główna wykonane są z aluminium, natomiast oś główna ze stali nierdzewnej a łożyskowanie 
w postacie mosiężnych panewek ślizgowych. 
  Zastosowanie stopów aluminium do kluczowych elementów pozwala zmniejszenie masy urządzenia.  
  Zblocza dostępne są w kolorach, które mają zwiększyć ich widoczność podczas pracy w ciemnych i gęsto 
zadrzewionych przestrzeniach 
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Rys.2 Budowa oraz sposób otwierania zblocza TU430

Rys.3 Budowa oraz sposób otwierania zblocza TU431
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6. Oznakowanie urządzeń

Rys.4 Oznakowanie urządzenia TU430, TU431

Oznakowanie CE

Numer normy 

Dopuszczalne obciażenia

Numer seryjny 
Dopuszczalna średnica liny 

Przeczytaj Instrukcję użytkowania

Kirunek obciążania 

Kirunek obciążania 

Przeczytaj Instrukcję użytkowania

Numer seryjny 
Dopuszczalna średnica liny 

Numer normy 
Oznakowanie CE

Dopuszczalne obciażenia
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7.Dopuszczalne obciążenia 

Rys.5 Przykład rozkładu sił na zbloczu przy maksymalnym 
obciążeniu roboczym w zależności od kąt opasania liny
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8.Tworzenie systemów wielokrążkowych 

Rys.6 Przykład rozkładu sił na zbloczu przy maksymalnym 
obciążeniu roboczym w zależności od kąt opasania liny
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Dla TU 430 Q=WLL=6kN
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9. GŁÓWNE ZASADY  UŻYTKOWANIA 

indywidualny sprzęt ochronny powinien być stosowany wyłącznie przez osoby przeszkolone w zakresie jego •
stosowania.
indywidualny sprzęt ochronny nie może być stosowany przez osoby, których stan zdrowia może wpłynąć na •
bezpieczeństwo podczas codziennego stosowania lub w trybie ratunkowym.
należy przygotować plan akcji ratunkowej, który można będzie zastosować w przypaku wystąpienia takiej potrzeby.•
zabronione jest wykonywanie jakichkolwiek modyfikacji w sprzęcie bez pisemnej zgody producenta.•
jakiekolwiek naprawy sprzętu mogą być wykonywane jedynie przez producenta sprzętu lub jego upoważnionego do •
tego przedstawiciela.
indywidualny sprzęt ochronny nie może być używany niezgodnie ze swoim przeznaczeniem.•
indywidualny sprzęt ochronny jest sprzętem osobistym i powinien być używany przez jedną osobę.•
przed użyciem upewnij się czy wszystkie elementy sprzętu tworzącego system chroniący przed upadkiem współpracują •
ze sobą prawidłowo. Okresowo sprawdzaj połączenia i dopasowanie składników sprzętu w celu uniknięcia ich 
przypadkowego rozluźnienia lub rozłączenia.
zabronione jest stosowanie zestawów sprzętu ochronnego, w którym funkcjonowanie jakiegokolwiek składnika sprzętu •
jest zakłócane przez działanie innego. 
przed każdym użyciem indywidualnego sprzętu ochronnego należy dokonać jego dokładnych oględzin w celu •
sprawdzenia jego stanu i poprawnego działania.
podczas oględzin należy sprawdzić wszystkie elementy sprzętu zwracając szczególną uwagę na jakiekolwiek  •
uszkodzenia, nadmierne zużycie, korozję, przetarcia, przecięcia oraz nieprawidłowe działanie. Należy zwrócić 
szczególną uwagę w poszczególnych urządzeniach:

           - w szelkach bezpieczeństwa i pasach do nadawania pozycji na klamry, elementy regulacyjne, punkty (klamry)  
zaczepowe, taśmy, szwy, szlufki;
- w amortyzatorach bezpieczeństwa na pętle zaczepowe, taśmę, szwy, obudowę, łączniki; 
- w linkach i prowadnicach włókienniczych na linę, pętle, kausze, łączniki, elementy regulacyjne, zaploty;
- w linkach i prowadnicach stalowych na linę, druty, zaciski, pętle, kausze, łączniki, elementy regulacyjne;
- w urządzeniach samohamownych na linę lub taśmę, prawidłowe działanie zwijacza i mechanizmu blokującego, obudowę,  
amortyzator, łączniki;
- w urządzeniach samozaciskowych na korpus urządzenia, prawidłowe przesuwanie się po prowadnicy, działanie 
mechanizmu blokującego, rolki, śruby i nity, łączniki, amortyzator bezpieczeństwa;
- w łącznikach (zatrzaśnikach) na korpus nośny, nitowanie, zapadkę główną, działanie mechanizmu blokującego.

przynajmniej raz w roku, po każdych 12 miesiącach użytkowania indywidualny sprzęt ochronny musi być wycofany z •
użytkowania w celu wykonania dokładnego przeglądu okresowego.Przegląd okresowy może być wykonany przez 
osobę odpowiedzialną w zakładzie pracy za przeglądy okresowe sprzętu ochronnego i przeszkoloną w tym zakresie.  
Przeglądy okresowe mogą być wykonywane także przez producenta sprzętu albo osobę lub firmę upoważnioną przez 
producenta. Należy sprawdzić dokładnie  wszystkie elementy sprzętu zwracając szczególną uwagę na jakiekolwiek  
uszkodzenia, nadmierne zużycie, korozję, przetarcia, przecięcia oraz nieprawidłowe działanie (patrz poprzedni 
punkt). 
W niektórych przypadkach jeżeli sprzęt ochronny ma skomplikowaną i złożoną konstrukcję jak np. urządzenia •
samohamowne, przeglądy okresowe mogą być wykonywane jedynie przez producenta sprzętu lub jego upoważnionego 
przedstawiciela. Po przeprowadzeniu przeglądu okresowego zostanie określona data następnego przeglądu.
regularne przeglądy okresowe są zasadniczą sprawą jeżeli chodzi o stan sprzętu i bezpieczeństwo użytkownika, które •
zależy od pełnej sprawności i trwałości sprzętu.
podczas przeglądu okresowego należy sprawdzić czytelność wszystkich oznaczeń sprzętu ochronnego (cecha •
danego urządzenia).
wszystkie informacje dotyczące sprzętu ochronnego (nazwa, numer seryjny, data zakupu i wprowadzenia do •
użytkowania, nazwa użytkownika, informacje dotyczące napraw i przeglądów oraz wycofania z użytkowania) muszą 
być umieszczone w karcie użytkowania danego urządzenia. Za wpisy w karcie użytkowania odpowiedzialny jest zakład 
pracy, w którym dany sprzęt jest użytkowany. Kartę wypełnia osoba odpowiedzialna w zakładzie pracy  za sprzęt 
ochronny. Nie wolno stosować indywidualnego sprzętu ochronnego nie posiadającego wypełnionej karty użytkowania.
jeżeli sprzęt jest sprzedawany poza obszar kraju swojego pochodzenia, dostawca sprzętu musi wyposażyć sprzęt w •
instrukcją użytkowania, konserwacji oraz informacje dotyczące przeglądów okresowych i napraw sprzętu w języku 
obowiązującym w kraju, w którym sprzęt będzie użytkowany.
indywidualny sprzęt ochronny musi być natychmiast wycofany z użytkowania jeżeli pojawią się jakiekolwiek wątpliwości •
co do stanu sprzętu lub jego poprawnego działania. Ponowne wprowadzenie sprzętu do użytkowania może nastąpić po 
przeprowadzeniu szczegółowego przeglądu przez producenta sprzętu i wyrażeniu jego pisemnej zgody na ponowne 
użycie sprzętu.
indywidualny sprzęt ochronny musi być wycofany z użytkowania i poddany kasacji(zostać trwale zniszczony) jeżeli •
brał udział w powstrzymaniu spadania.
tylko szelki bezpieczeństwa są jedynym dopuszczalnym urządzeniem służącym do utrzymywania ciała w •
indywidualnym sprzęcie chroniącym przed upadkiem z wysokości.
system chroniący przed upadkiem z wysokości można dołączać do punktów (klamer, pętli) zaczepowych szelek •
bezpieczeństwa oznaczonych dużą literą "A". Oznaczenie typu "A/2" lub połowa litery "A" oznacza konieczność 
połączenia jednocześnie dwóch, tak samo oznaczonych punktów zaczepowych. Zabronione jest dołączanie systemu 
chroniącego do pojedynczego punktu (klamry, pętli) zaczepowego oznaczonego "A/2" lub połowa litery "A". Patrz 
rysunki poniżej:
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GŁÓWNE ZASADY  UŻYTKOWANIA INDYWIDUALNEGO SPRZĘTU CHRONIĄCEGO PRZED UPADKIEM Z WYSOKOŚCI

punkt (urządzenie) kotwiczenia sprzętu chroniącego przed upadkiem z wysokości powinien mieć stabilną konstrukcję i •
położenie ograniczające możliwość wystąpienia upadku oraz minimalizujące długość swobodnego spadku. Punkt 
kotwiczenia sprzętu powinien znajdować się powyżej stanowiska pracy użytkownika . Kształt i konstrukcja punktu 
kotwiczenia sprzętu musi zapewnić trwałe połączenie sprzętu i nie może doprowadzić do jego przypadkowego 
rozłączenia. Minimalna wytrzymałość statyczna punktu kotwiczenia indywidualnego  sprzętu chroniącego przed upadkiem 
wynosi 15 kN . Zalecane jest stosowanie certyfikowanych i oznaczonych punktów kotwiczenia sprzętu zgodnych z PN-EN 
795.
obowiązkowo należy sprawdzić wolną przestrzeń pod stanowiskiem pracy, na którym będziemy używać indywidualnego •
sprzętu chroniącego przed upadkiem z wysokości w celu uniknięcia uderzenia w obiekty lub niższą płaszczyznę podczas 
powstrzymywania upadku. Wartość wymaganej wolnej przestrzeni pod miejscem pracy należy sprawdzić w instrukcji 
użytkowania sprzętu ochronnego, który zamierzamy zastosować.
podczas użytkowania sprzętu należy zwrócić szczególną uwagę na niebezpieczne zjawiska wpływ`ające na działanie •
sprzętu i bezpieczeństwo użytkownika, a w szczególności na:

- zapętlanie i przesuwanie się lin na ostrych krawędziach, - upadki wahadłowe,  - przewodnictwo prądu
- jakiekolwiek uszkodzenia jak przecięcia, przetarcia, korozja, - oddziaływanie skrajnych temperatur,
- negatywne oddziaływanie czynników klimatycznych,  - działanie chemikaliów,

indywidualny sprzęt ochronny musi być transportowany w opakowaniach chroniących go przed uszkodzeniem czy •
zamoczeniem, np. w torbach wykonanych z tkaniny impregnowanej lub w stalowych lub plastikowych walizkach lub 
skrzynkach.  
indywidualny sprzęt ochronny należy czyścić i dezynfekować tak aby nie uszkodzić materiału (surowca) z którego •
wykonane jest urządzenie . Do materiałów włókienniczych (taśmy, liny) należy używać środków czyszczących  do 
delikatnych tkanin. Można czyścić ręcznie lub prać w pralce. Należy dokładnie wypłukać. Części wykonane z tworzyw 
sztucznych należy myć tylko w wodzie. Zamoczony podczas czyszczenia lub w trakcie użytkowania sprzęt należy 
dokładnie wysuszyć w warunkach naturalnych, z dala od źródeł ciepła. Części i mechanizmy metalowe (sprężyny, 
zawiasy, zapadki itp.) mogą być okresowo lekko nasmarowane w celu poprawienia ich działania.
indywidualny sprzęt ochronny powinien być przechowywany luźno zapakowany, w dobrze wentylowanych suchych •
pomieszczeniach, zabezpieczony przed działaniem światła, promieniowaniem UV, zapyleniem, ostrymi przedmiotami, 
skrajnymi temperaturami  oraz żrącymi substancjami.

DOKUMENTACJA TECHNICZNA I INSTRUKCJA INSTALACJI wydanie: 2/27.05.2015
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KARTA UŻYTKOWANIA
 

KARTA UŻYTKOWANIA
Nazwa urządzenia Nr katalogowy Data produkcji

Nr urządzenia Nazwa użytkownika

PRZEGLĄDY TECHNICZNE

Data przeglądu. Przyczyny przeprowadzenia 
przeglądów lub naprawy

Odnotowane uszkodzenia i przyczyny 
naprawy

Data następnego 
przeglądu

Podpis osoby 
odpowiedzialnej

INSTRUKCJA UŻYTKOWANIA wydanie: 2/02.03.2013
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